
A R C H I T E C T U R A L         W I R I N G  

Rispondenza
Normativa

IEC/EN 602208
IEC/EN 60670-1

MaterialeLega di alluminio

Grado di protezioneIP40

Resistenza agli urtiIK08

Classe d’isolamentoI

Ingresso per raccordoda forare Ø 26

Temperatura di stoccaggio-50°C - +90°C

Temperatura di esercizio-40°C - +90°C

Istruzioni di montaggio
Ceiling Dot 100 | 130

4x Cestelli in plastica per il fissaggio dei tubi
4x Circular plastic gaskets for tube placement 2

1x Maschera di foratura adesiva
1x Template and alignment designs 1

1x Corpo Ceiling Dot
1x  Ceiling Dot body 3

52x Viti M3x5 per supporti staffa
2x M3x5 screws for bracket supports

42x Supporti staffa
2x Bracket supports

1x Staffa per ancoraggio cavo
1x Cable anchoring bracket 6

2x Viti M3x8 per fissagio staffa ai supporti
2x M3x8 screws for fixing the bracket to the supports 7

81x Maschera di chiusura forata
1x Lamp LED 230V - 5W

91x Guarnizione per passaggio cavo
1x Gasket for cable passage

101x Anello superiore di chiusura 
1x Top closure ring
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Allo scopo di migliorare costantemente la gamma 
dei propri prodotti, GENUIT® si riserva il diritto di 
apportare in qualsiasi momento le modifiche che 
riterrà più opportune.
Colori, immagini e finiture possono variare per 
motivi relativi alla tecnologia di stampa.

Tel +39 037674515
P.IVA 02577720200
info@genuit.srl

      srl
Via Mantova 165
46041 Asola (MN) Italy

CARATTERISTICHE TECNICHE

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Misure espresse in millimetri
Measurements expressed 
in millimetres

93



Aprire la box facendo leva sulle mollette laterali. Si prega di non 
utilizzare oggetti metallici per fare leva. Rimuovere la staffa 
svitando le viti (a).
Open the box by levering the side clips. Please do not use metal tools for 
levering. Remove the bracket by unscrewing the screws (a).

Collegare il cavo della sospensione al morsetto, riponendolo 
insieme ai cavi a lato dell’alimentatore.
Connect the suspension cable to the terminal block, placing it together 
with the other cables beside the power supply.

5

Ceiling Dot

1

Inserire in ogni foro un cestello di raccordo, allineando la freccia 
con quella speculare posta sul fondo della box.
Insert the appropriate gasket in each hole, aligning the arrow on the piece 
with the specular arrow indented underneath the box 

2B In caso di ingresso dei cavi tramite tubo, forare lateralmente 
utilizzando una fresa a tazza per metalli da Ø26mm, seguendo le 
tracce sulla striscia adesiva (c) in corrispondenza delle marcature 
sul fondo (d). Effettuare due fori e fissare a soffitto. If the cables 
enter through the conduit, drill a side hole using a Ø26 mm metal hole saw, 
following the markings on the adhesive strip (c) following the dotted marks 
at the bottom (d). Drill two holes and secure to the ceiling.
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In caso di ingresso dei cavi dal soffitto forare il retro utilizzando una 
fresa a tazza per metalli, in corrispondenza del centro (b)
In the case of ceiling cable entry, drill the rear panel using a metal hole saw 
at the center point (b)
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Effettuare due fori laterali in corrispondenza delle marcature sul 
fondo (d) e procedere con il fissaggio a soffitto mediante tasselli.
Drill two side holes at the markings on the bottom (d) and proceed to 
secure to the ceiling using wall plugs.

In caso di connessione con tubo, inserire i cavi dell’impianto 
attraverso il tubo e collegarli con un morsetto all’alimentatore.
In the case of conduit connection, feed the system cables through the 
conduit and connect them to the power supply using a terminal block.

In caso di ingresso dei cavi dal soffitto inserire i cavi dell’impianto 
attraverso il foro e collegarli con un morsetto all’alimentatore.
In the case of ceiling cable entry, feed the system cables through the hole 
and connect them to the power supply using a terminal block.

Inserire il cavo della sospensione attraverso l’anello di chiusura e 
il foro al centro della maschera forata. Inserirlo poi attraverso 
due fori della staffa per effettuare il bloccaggio. Fissare la 
piastra alla box. 
Insert the suspension cable through the closure ring and the central hole 
of the perforated cover. Then, pass it through the two holes of the bracket 
to secure it. Attach the plate to the box.
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